Net Haiku (early summer)
Selected by Hasegawa Kai < http://gokoo.main.jp>
translated by Kim and Pat

ZOFEDOH LEANKE - e
kono toshi no atarashiki shiro koromogae Ueda, Masako

season word: koromogae | seasonal change of clothing

this year’s
fresh new white —

seasonal change of clothing
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kaze no naka kogane shirogane mugi no aki Ueda, Masako

season word: mugi no aki/ barley harvest

in the wind
gold and silver

barley harvest
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kogatana de kezureba hana ya mochi no kabi Kamiya, Nobuyuki

season word: mochi/ rice cake

with a knife
cutting green mold from a rice cake

the shape of a flower
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mirukarani edomae no kao anago kana Kamiya, Nobuyuki

season word: anago/ a conger eel

obviously
a typical Tokyo face

conger eel
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Comment: The description “typical Tokyo” is funny.

HBXEDOI ORI TBYARIZEE L FHikss 1
aokl mi no utsumukite ori mini tomato 1to, Yasuko

season word: mini tomato/ cherry tomato

cherry tomatoes
the green fruits

all looking down

AEAIZIZD B 5 Th Dk A LIE
shirayuri ni tamerote iru hasami kana Yamamoto, Shiho

season word: yuri/ lily

before the white lily
hesitating

the scissors
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yomosugara mizu no nioi no yukige fuji Yaki, Noriko

season word: yukige/ melting snow



all night
the smell of water

melting snow on Mt. Fuji
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shitoshito to ame ga furunari arijigoku Muramatsu, Nihon

season word: arijigoku/ an ant-lion

drizzle
softly falls

an ant-lion
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Comment: “Silently” would be better. It makes the rain an illusion
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kawashimo ni kajika kawakami ni kajika Muramatsu. Nihon

season word: kajika/ a river frog.

down the river
a kajika, up the river

a kajika



